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Kupní smlouva 

 

Č.j. PPR-3431-45/ČJ-2013-990640  

 

Centrální zadavatel: ČESKÁ REPUBLIKA 

  Ministerstvo vnitra 
sídlo:  Praha 7, Nad Štolou 936/3, PSČ 170 34 

právní forma:  325-organizační sloţka státu  

IČ:  00007064 

DIČ:  CZ00007064 

zastoupená:   Ing. Vladimírem Kalibou 

   vedoucím odboru veřejných zakázek Policejního prezidia ČR 

bankovní spojení:  Česká národní banka 

číslo účtu:  5504881/0710 

tel.:  974 835 653  

fax:  974 835 643 

E-mail:  ovzpp@mvcr.cz 

 

(dále jen „centrální zadavatel―) na jedné straně 

 

a 

 

Prodávající:  SCOOTERS, a.s. 
sídlo:  U Vlečky 665, 664 42 Modřice 

IČ:  26241196 

DIČ:  CZ26241196 

zapsaná: v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Brně oddíl B, 

vloţka 3580 

zastoupená: Ing. Vlastimilem Maradou, předsedou představenstva společnosti 

bankovní spojení:  Česká spořitelna, pobočka RKC Brno, Kounicova 4, 602 00 Brno 

číslo účtu:  699472/0800 

pracovní kontakt:  Vladimír Kolbábek 

tel.:  728229886 

fax:  544238073 

E-mail:  kolbabek@scooters.cz 

 

(dále jen „prodávající―) na straně druhé 

u z a v í r a j í  

podle § 3 odst. 1 písm. b) a podle odst. 2), 3) a 4) zákona č. 137/2006 Sb., o veřejných 

zakázkách, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon―) a podle § 409 a násl. obchodního 

zákoníku tuto 
 

 

kupní smlouvu 
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I. 

Předmět smlouvy 

 

/1/ Touto smlouvou se prodávající zavazuje dodat za podmínek v ní sjednaných veřejným 

zadavatelům specifikovaným v příloze č. 2 této smlouvy (dále jen „veřejný zadavatel―) zboţí, 

uvedené v článku II. odst. /1/ této smlouvy a převést na něho vlastnické právo k tomuto zboţí. 

/2/ Centrální zadavatel uzavírá tuto smlouvu na účet a ve prospěch veřejného zadavatele. 

/3/ Veřejný zadavatel zboţí převezme a zaplatí za něj sjednanou kupní cenu způsobem 

a v termínech stanovených touto smlouvou. 

/4/ Smlouva je uzavírána na základě rozhodnutí zadavatele o výběru nejvhodnější nabídky 

v souladu s ustanovením § 82 odst. 2 zákona č. 137/2006 Sb., o veřejných zakázkách, 

ve znění pozdějších předpisů. 

 

II. 

Zboţí 

 

/1/ Zboţím se rozumí dodávka― Inventární součástky výstroje, souprava odlehčeného 

stejnokroje na moto 2012 a jednotlivé části stejnokroje na moto P ČR 05.  

/2/ Technická specifikace zboţí je uvedena v příloze č. 1 (Specifikace zboţí), která je 

nedílnou součástí této smlouvy. 

/3/ Prodávající se zavazuje dodat nové zboţí z produkce roku 2013, veřejný zadavatel 

bude jeho prvním uţivatelem a v provedení aktuálních výrobních produktů. 

/4/ Příslušný veřejný zadavatel nabývá vlastnického práva ke zboţí okamţikem převzetí 

zboţí od prodávajícího. 

III. 

Doba plnění 

 

/1/ Prodávající dodá zboţí příslušnému veřejnému zadavateli nejpozději do 13.12. 2013. 

/2/ Prodávající se zavazuje informovat příslušného veřejného zadavatele o termínu dodání 

zboţí nejméně pět pracovních dnů předem prostřednictvím příslušného odpovědného 

pracovníka za převzetí zboţí, který je uveden v příloze č. 2. 

/3/ Nebezpečí škody na zboţí přechází na příslušného veřejného zadavatele v okamţiku 

převzetí zboţí od prodávajícího. 

/4/ Prodávající je povinen v případě prodlení s dodáním zboţí zaplatit smluvní pokutu ve výši 

0,05 % z ceny zboţí s DPH, které nebylo dodáno v termínu podle ustanovení čl. III. odst. /1/ 

této smlouvy, přičemţ cena zboţí je specifikována v ustanovení čl. IV. odst. /1/ a /2/ této 

smlouvy, za kaţdý i započatý den prodlení. Sjednanou smluvní pokutu je prodávající povinen 

zaplatit veřejnému zadavateli nejpozději do  30 dnů ode dne jejího písemného vyúčtování, 



3 
 

doručeného veřejným zadavatelem prodávajícímu. V případě pochybností o datu doručení se 

má za to, ţe dnem doručení se rozumí třetí den od odeslání vyúčtování veřejným zadavatelem. 

 

IV. 

Cena zboţí 

 

/1/ Kupní cena zboţí se sjednává jako cena nejvýše přípustná, kterou nelze překročit, 

úprava je moţná pouze při změně zákonné sazby DPH.  

/2/ Sjednaná kupní cena za zboţí bez DPH je 1.559.044,92 Kč (slovy: 

jedenmilionpětsetpadesátdevěttisícčtyřicetčtyři korun českých, 92 hal.), DPH 21 % činí 

325.505,08 Kč a celková cena zboţí včetně DPH je 1.886 550,00 Kč (slovy: 

jedenmilionosmsetoosmdesátšesttisícepětsetpadesát korun českých). 

Zboží Cena bez  
DPH za kus 

Cena vč.  
DPH za kus 

počet  
ks 

cena  
bez DPH 

21%  
DPH 

cena  
vč. DPH 

Bunda moto 2012 
vč.vložky Dry Way 

 
13 883,52  

 
16 800,00 

 
35 

 
485 923,20 

 
102 076,80 

 
588 000,00 

Kalhoty moto 2012 
komplet vč.vložky 

 
8 098,72 

 
 9 800,00 

 
35 

 
283 455,20 

 
59 544,80 

 
343 000,00 

Termovložka 2012 
OUTLAST 
(zateplení) 

 
1 983,36 

 
2 400,00 

 
35 

 
69 417,60 

 
14 582,40 

 
84 000,00 

Bunda moto PČR 05 
vnější zimní 

 
5 776,54 

 
6 990,00 

 
32 

 
184 849,15 

 
38 830.85 

 
223 680,00 

Bunda moto PČR 05 
vnější letní 

 
4 813,78 

 
5 825,00 

 
19 

 
91 461,82 

 
19 213.18 

 
110 675,00 

Kalhoty moto PČR 
05 vnější zimní 

 
4 813,78 

 
5 825,00 

 
21 

 
101 089,38 

 
21 235,62 

 
122 325,00 

Kalhoty moto PČR 
05 vnější letní 

 
3 851,02 

 
4 660,00 

 
22 

 
84 722,53 

 
17 797,47 

 
102 520,00 

Termotriko k obleku 
moto PČR 05 

 
1 446,20 

 
1 750,00 

 
63 

 
91 110,60 

 
19 139,40 

 
110 250,00 

Termokalhoty k 
obleku moto PČR 05 

 
1 446,20 

 
1 750,00 

 
62 

 
89 664,40 

 
18 835,60 

 
108 500,00 

Bunda moto PČR 05 
vnitřní  

 
5 082,36 

 
6 150,00 

 
8 

 
40 658,88 

 
8 541,12 

 
49 200,00 

Kalhoty moto PČR 
05 vnitřní  

 
4 586,52 

 
6 150,00 

 
8 

 
36 692,16 

 
7 707,84 

 
44 400,00 

Celkem:    1 559 044,92 325 505,08 1 886 550,00 

 

V. 

Platební podmínky 

/1/ Prodávající je oprávněn vystavit fakturu veřejnému zadavateli na základě potvrzeného 

dodacího listu. 

/2/ Prodávající se zavazuje doručit fakturu veřejnému zadavateli do 14 dnů od dodání 

zboţí nejpozději však do 13.12.2013. Faktura bude mít náleţitosti dle § 28 odst. 2 zákona 

č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů a § 13a zákona 

č. 513/1991 Sb., obchodní zákoník, ve znění pozdějších předpisů.  
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/3/ Veřejný zadavatel je povinen zaplatit fakturu v termínu do 21 dnů po jejím doručení.V 

případě dodání faktury po 15.12. v příslušném kalendářním roce se její splatnost prodlouţí na 

90 dnů od jejího doručení veřejnému zadavateli. V případě pochybností se má za to, ţe dnem 

doručení se rozumí třetí den ode dne odeslání faktury. 

/4/ Příslušný veřejný zadavatel je povinen zaplatit fakturu v termínu do 21 dnů po jejím 

doručení. V případě pochybností se má za to, ţe dnem doručení se rozumí třetí den ode dne 

odeslání faktury. 

/5/ Pro případ prodlení se smluvní strany dohodly: 

a) na smluvní pokutě ve výši 0,05 % ceny zboţí s DPH, a to za kaţdý den prodlení, 

kterou se zavazuje zaplatit prodávající veřejnému zadavateli do 30 dnů po doručení 

veřejným zadavatelem písemně zúčtované smluvní pokuty za nesplnění závazku 

dle čl. V. odst. /2/ této smlouvy, 

 

b) na úroku z prodlení ve výši 0,05 % fakturované ceny zboţí s DPH, a to za kaţdý 

den prodlení, který se zavazuje zaplatit veřejný zadavatel prodávajícímu do 30 dnů 

po doručení prodávajícím písemně zúčtovaném úroku z prodlení za nesplnění 

závazku dle čl. V. odst. /3/ této smlouvy. 

/6/ Zálohy centrální ani veřejní zadavatelé neposkytují. 

/7/ Pokud prodávající nedodá fakturu veřejnému zadavateli nejpozději do 13.12.2012, má 

centrální zadavatel právo odstoupit od smlouvy. 

VI. 

Dodání a převzetí zboţí 

 

/1/ Místa plnění jsou uvedena v příloze č. 2, která je nedílnou součástí této smlouvy.  

2/ Zboţí bude dodáno převzetím zboţí příslušným veřejným zadavatelem po potvrzení 

dodacího listu v místě dodání. K podpisu dodacího listu je oprávněn pověřený pracovník pro 

jednotlivá místa plnění. Vady zjevné při dodání zboţí je příslušný veřejný zadavatel povinen 

sdělit prodávajícímu při jeho převzetí, vady skryté je příslušný veřejný zadavatel povinen 

sdělit bez zbytečného odkladu. 

VII. 

Záruka za jakost zboţí  

/1/ Zadavatel poţaduje poskytnutí záruční doby v délce minimálně 24 měsíců ode dne 

výdeje konečnému uţivateli. Záruku lze uplatnit pouze v době skladovatelnosti.  

/2/ Záruční podmínky se vztahují na jakékoliv výrobní vady, které mají za následek 

nekompletnost výrobku a nesprávnou kvalitu, včetně skrytých konfekčních vad. 

/3/ Dodavatel musí garantovat skladovatelnost výrobků v originálním balení po dobu 

minimálně 5 let, přičemţ bere záruku za to, ţe nedojde k poklesu mechanicko-fyzikálních 

vlastností materiálů a uţitných vlastností výrobku.  

/4/ Reklamace jsou ze strany centrálního zadavatele řešeny pověřeným pracovníkem 

veřejného zadavatele.  



5 
 

/5/ Běh záruční lhůty začíná ode dne převzetí zboţí veřejným zadavatelem. Záruční doba 

neběţí po dobu, po kterou veřejný zadavatel nemůţe uţívat zboţí pro jeho vady, za které 

odpovídá prodávající. 

/6/ Lhůta pro vyřízení reklamace činí 30 dnů po doručení reklamačního protokolu 

prodávajícímu. V pochybnostech se má za to, ţe dnem doručení se rozumí třetí den 

od odeslání protokolu příslušným veřejným zadavatelem. 

/7/ Pro případ prodlení s vyřízením reklamace se smluvní strany dohodly na smluvní 

pokutě ve výši 1.000,-Kč (slovy: Jedentisíc korun českých), a to za kaţdý den prodlení a 

kaţdý opravovaný kus, kterou se zavazuje zaplatit prodávající veřejnému zadavateli do 30 dnů 

po doručení veřejným zadavatelem písemně zúčtované smluvní pokuty, za nesplnění závazku 

dle čl. VII. odst.  /6/   této smlouvy. 

VIII. 

Další ujednání 

/1/ Prodávající se zavazuje zachovávat ve vztahu ke třetím osobám mlčenlivost 

o informacích, které při plnění této smlouvy získá od centrálního zadavatele nebo o centrálním 

zadavateli či jeho zaměstnancích a spolupracovnících a nesmí je zpřístupnit bez písemného 

souhlasu kupujícího ţádné třetí osobě ani je pouţít v rozporu s účelem této smlouvy, ledaţe se 

jedná: 

a) informace, které jsou veřejně přístupné, nebo 

b) případ, kdy je zpřístupnění informace vyţadováno zákonem nebo závazným 

rozhodnutím oprávněného orgánu. 

/2/ Prodávající je povinen zavázat povinností mlčenlivosti podle čl. VIII. odst. /1/ této 

smlouvy všechny osoby, které se budou podílet na dodání zboţí veřejnému zadavateli. 

/3/ Za porušení povinnosti mlčenlivosti osobami, které se budou podílet na dodání zboţí, 

odpovídá prodávající, jako by povinnost porušil sám. 

/4/ Povinnost mlčenlivosti trvá i po skončení účinnosti této smlouvy. 

/5/ Kaţdá ze smluvních stran je povinna bez zbytečného odkladu písemně sdělit druhé 

smluvní straně případnou změnu v údajích uvedených v záhlaví a v příloze č. 2 této smlouvy. 

/6/ Prodávající prohlašuje, ţe zboţí uvedené v čl. II. odst. /1/ této smlouvy nemá právní vady 

ve smyslu ustanovení § 433 a násl. zákona č. 513/1991 Sb., obchodní zákoník, ve znění 

pozdějších předpisů. 

/7/ Pro případ porušení závazků blíţe specifikovaných v čl. VIII. odst. /1/ aţ /4/ a /6/ této 

smlouvy je prodávající povinen zaplatit centrálnímu zadavateli smluvní pokutu ve výši 10 % 

z fakturované ceny splatnou do 30 dnů ode dne jejího vyúčtování centrálním zadavatelem. 

/8/ Centrální zadavatel dodá prodávajícímu rukávové nášivky POLICIE dle jeho vyţádání. 

/9/  Prodávající prohlašuje, ţe nebude uplatňovat na předmět zakázky ochranu dle zákona č. 

478/1992 Sb. o uţitných vzorech a zákona č. 207/2000 Sb., o ochraně průmyslových vzorů a o 

změně zákona č. 527/1990 Sb., o vynálezech, průmyslových vzorech a zlepšovacích návrzích, ve 

znění pozdějších předpisů. A pokud ano, pak pouze v součinnosti s centrálním zadavatelem. 

/10/  Centrální zadavatel poţaduje měřenkovou výrobu v rozsahu max. 5 % z celkového 

objemu zakázky. 

IX. 
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Společná a závěrečná ustanovení 

/1/ Vzájemné vztahy smluvních stran, které nejsou výslovně dohodnuty v této smlouvě, 

se řídí příslušnými ustanoveními obchodního zákoníku. 

/2/ Ujednáními o smluvních pokutách není dotčen nárok veřejného zadavatele na náhradu 

škody, kterou vůči prodávajícímu uplatňuje odpovědný pracovník veřejného zadavatele. 

/3/   Veškeré smluvní pokuty, které je dle této smlouvy povinen zaplatit prodávající 

veřejnému zadavateli, uplatňuje za veřejného zadavatele odpovědný pracovník veřejného 

zadavatele. 

/4/ Veškeré smluvní pokuty a náhradu škody, které je dle této smlouvy povinen zaplatit 

prodávající centrálnímu zadavateli, uplatňuje za centrálního zadavatele odpovědný pracovník 

Správy logistického zabezpečení Policie ČR.  

/5/ Centrální zadavatel je oprávněn odstoupit od smlouvy v případě podstatného porušení 

této smlouvy prodávajícím. Za podstatné porušení se povaţuje zejména: 

- prodlení prodávajícího s dodáním zboţí o více neţ 30 dní, 

- nepravdivé nebo zavádějící prohlášení prodávajícího podle čl. VIII. odst. 1 aţ 4 

a 6. 

/6/ Centrální zadavatel je dále oprávněn od této kupní smlouvy odstoupit v případě, ţe: 

- vůči majetku prodávajícího probíhá insolvenční řízení, v němţ bylo vydáno 

rozhodnutí o úpadku, pokud to právní předpisy umoţňují, 

- insolvenční návrh na prodávajícího byl zamítnut proto, ţe majetek prodávajícího 

nepostačuje k úhradě nákladů insolvenčního řízení, 

- prodávající vstoupí do likvidace  

/7/ Prodávající je oprávněn odstoupit od plnění smlouvy, pokud je veřejný zadavatel 

v prodlení s úhradou faktury o více neţ 30 dnů od data splatnosti faktury. 

/8/ Účinky odstoupení nastávají dnem doručení písemného oznámení o odstoupení druhé 

smluvní straně. 

/9/ Prodávající je povinen ve smyslu ustanovení § 2 písm. e) zákona č. 320/2001 Sb., 

o finanční kontrole ve veřejné správě a o změně některých zákonů (zákon o finanční 

kontrole), spolupůsobit při výkonu finanční kontroly. 

/10/ Prodávající souhlasí s  tím, aby subjekty oprávněné dle zákona o finanční kontrole 

provedly finanční kontrolu závazkového vztahu vyplývajícího ze smlouvy. 

/11/ Prodávající je povinen dokumenty související s prodejem zboţí dle této smlouvy 

uchovávat nejméně po dobu deseti (10) let od konce účetního období, ve kterém došlo 

k zaplacení zboţí, popř. k poslednímu zdanitelnému plnění dle této smlouvy, a to zejména pro 

účely kontroly oprávněnými kontrolními orgány. 

/12/ Prodávající je povinen zajistit, aby povinnosti výše uvedené ve vztahu k předmětu 

plnění plnili také subdodavatelé podílející se na této zakázce. 

/13/ Prodávající je povinen upozornit centrálního zadavatele písemně na existující či 

hrozící střet zájmů bezodkladně poté, co střet zájmů vznikne nebo vyjde najevo, pokud 

prodávajícím i při vynaloţení veškeré odborné péče nemohl střet zájmů zjistit před uzavřením 

této smlouvy. Střetem zájmů se rozumí činnost prodávajícího, v jejímţ důsledku by došlo 

k naplnění zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů a to v § 2 odst. 3 písm. b) a v § 3 odst. 2 

písm. a). 
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/14/ Prodávající je povinen sdělit veřejnému zadavateli informaci o splnění podmínky  

dle § 81 zákona č. 435/2004 Sb., o zaměstnanosti, pokud ji splňuje.  

/15/ Prodávající bez jakýchkoliv výhrad souhlasí se zveřejněním své identifikace a dalších 

údajů uvedených ve smlouvě včetně ceny zboţí. 

/16/ Smluvní strany se zavazují, ţe veškeré spory vzniklé v souvislosti s realizací smlouvy 

budou řešeny smírnou cestou – dohodou. Nedojde-li k dohodě, budou spory řešeny před 

příslušnými soudy.  

/17/Prodávající předloţí centrálnímu zadavateli seznam subdodavatelů, ve kterém uvede 

subdodavatele, jimţ za plnění subdodávky uhradil více neţ 10% z celkové ceny zakázky nebo 

z části ceny veřejné zakázky uhrazené veřejným zadavatelem v jednom kalendářním roce. 

Prodávající předloţí seznam subdodavatelů nejpozději do 60 dnů od splnění smlouvy nebo 28. 

února následujícího kalendářního roku v případě, ţe plnění smlouvy přesahuje 1 rok. Má-li 

subdodavatel formu akciové společnosti, je přílohou seznamu i seznam vlastníků akcií, jejichţ 

souhrnná jmenovitá hodnota přesahuje 10% základního kapitálu, vyhotovený ve lhůtě 90 dnů 

před dnem předloţení seznamu subdodavatelů. Smluvní pokuta za nedodrţení tohoto 

ustanovení je ve výši 200 000,- Kč.  

 

/18/ Prodávající není bez předchozího písemního souhlasu centrálního zadavatele oprávněn 

postoupit práva a povinnosti této kupní smlouvy na třetí osobu. 

/19/ Součástí této smlouvy je příloha č. 1 (Specifikace zboţí), příloha č. 2  (Specifikace 

veřejných zadavatelů).  

/20/ Tato smlouva můţe být měněna nebo doplňována pouze na základě dohody obou 

smluvních stran písemnými číslovanými dodatky k této smlouvě. 

/21/ Smlouva je vyhotovena v dvanácti stejnopisech, kaţdý s platností originálu, z nichţ 

centrální zadavatel obdrţí deset a prodávající dva. 

/22/ Tato smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními 

stranami. 

 

 

 

V Modřicích dne  ……...........….....2013 

 

 

Ing. Vlastimil Marada 

předseda představenstva společnosti 

 

 

 V Praze dne.….……….....……….2013 

 

 

Ing. Vladimír Kaliba 

vedoucí odboru veřejných zakázek 

Policejního prezidia ČR  

 

prodávající 

(razítko, podpis) 

 centrální zadavatel 

 (razítko, podpis) 
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Příloha č. 1 k č.j.:PPR3431-45/ČJ-2013 990640 

      Počet listů: 13 

Specifikace zboţí 

 

 Souprava stejnokroje na moto 2012 

 

Ochranný motocyklový oděv pro POLICII ČR 2012 slouţí k ochraně policistů – řidičů 

motocyklů, a to jak z hlediska ochrany celého těla při pádu, tak z hlediska větší viditelnosti 

uţivatele v silničním provozu (bundy jsou z reflexního materiálu a s retroreflexními pruhy). 

Ochranný oděv splňuje poţadavky z hlediska ergonomických vlastností a upevnění oděvu pro 

případ motocyklové nehody. 

Ochranný motocyklový oděv 2012 (kompletní souprava) se skládá z: 

Kalhot moto PČR 2012  z prodyšného textilního materiálu doplněného o díly ze síťoviny 

odolné proti roztrţení a proti průrazu a součástí jsou šle – v černé barvě. Vyjímatelnou 

zateplenou membránou DryWay (chrániče boků a chrániče kolen, chrániče se připevňují 

pomocí suchých zipů). Boky, kolena a zadek je podšitý materiálem HI-ART ( Hi Abrasion 

Resistance Textile – Textil vysoce odolný proti otěru ). 

Bundy moto PČR 2012 ze síťoviny, z reflexního ţlutého materiálu s retroreflexními pruhy. 

Splňující normu vysoké viditelnosti EN 471. Vyjímatelnou zateplenou membránou DryWay 

na zip (chránič zad, chrániče ramen a loktů - chrániče se připevňují pomocí suchých zipů ). 

Ramena a lokty jsou podšity materiálem HI-ART ( Hi Abrasion Resistance Textile – Textil 

vysoce odolný proti otěru – patentově chráněný). 

Nezávislé termovloţky s DR na zateplení bundy v chladném počasí z materiálu Outlast. 

Provedení jednotlivých součástek soupravy umoţňuje spojování a kombinování jednotlivých 

součástek pomocí zdrhovadel, a tím její pouţití v různých klimatických a provozních 

podmínkách. Je moţno spojovat různé velikosti bund a kalhot (vnějších i vnitřních, včetně 

termoizolační vloţky).  

Materiálové sloţení: 

Bunda a kalhoty moto PČR 2012  : 100% Polyamid / 100% Polyamid 

Nezávislá termovloţka do bundy DR z materiálu Outlast : 5% Pu 81% Pes 14%  

Vloţka bundy a kalhot moto PČR 2012 :  50% Polyamid 50% Polyester (DryWay) 

Provedení 

Bunda moto PČR 2012 je vyrobena z reflexního ţlutého materiálu, celopodšitá – podšívka ze 

síťoviny, umoţňující přichycení protektorů v případě, ţe bundy budou pouţity samostatně bez 

nepromokavé termovloţky. Bunda vnější je opatřena – a to včetně rukávů - třemi 

horizontálními pásy retroreflexního materiálu ve stříbrném odstínu a vertikálními 

retroreflexními pásy přes obě ramena  (spojující horní horizontální pásy) širokými  50 mm. 

Ramena a lokty jsou podšity materiálem HI-ART ( Hi Abrasion Resistance Textile – Textil 

vysoce odolný proti otěru ). Konce rukávů ( od spodního reflexního pruhu na konec ) jsou  

provedeny ze stejné síťoviny ale v černé barvě + vnitřní nezávislé termoregulační vloţky 

z materiálu Outlast 

Je opatřena dvěma vnitřními kapsami. Na levém předním dílu nad malým nápisem POLICIE 

je přišita mechová část stuhového uzávěru o velikosti 38 x 120 mm na upevnění 

identifikačního čísla policisty vyšitého na velkropásce. Na levém předním dílu ve vzdálenosti 

cca 1 cm od  spodního okraje horního retroreflexního pruhu je našito poutko z vrchového 
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materiálu (30 x 30 mm) pro odznak PČR. Na pravém předním díle je přišita mechová část 

stuhového uzávěru o velikosti 85 x 50 mm. Na háčkovou část stuhového uzávěru je našitý 

černý materiál, prošitý v kraji pro připnutí hodnostního označení – podloţka hodnostního 

označení. Rukávy jsou hlavicové. Na levém rukávu je našita nášivka rukávová POLICIE 

(dodá odběratel). Šířka rukávů dole je regulovatelná pomocí pásků s velkropáskou, 

v zakončení rukávů je klínová vloţka se zdrhovadlem. Ve spodním okraji bund je vypracován 

tunel s moţností regulace obvodu (kulatá pruţenka + 2 samosvorky). 

Je vyrobena ze síťoviny pro moţnost lepší ventilace. Zapínání bundy – na zdrhovadlo. 

Límec bundy moto PČR 2012 je proveden z černé látky. Vrch límce je opatřen měkkou 

lemovkou pro lepší komfort za jízdy 

Kalhoty moto PČR 2012 - jsou z textilního materiálu rip-stop ( při roztrţení se dále nepárají ), 

jsou opatřeny vloţkou ze síťoviny v oblasti kříţe, třísel a kolen (ta je tvarovaná, se třemi 

záhyby na kaţdé straně)  pro moţnost lepší ventilace. Vloţka v oblasti kříţe je překryta 

základním vrchovým materiálem. Na předních dílech jsou zhotoveny prostřiţené 

dvouvýpustkové kapsy se zdrhovadlem. Dţínový poklopec  - zapínání na zdrhovadlo a suchý 

zip. Pasový límec je nadšitý, spodní zapínání na hák. V pase je zdrhovadlo pro moţnost 

připnutí dalších součástí oděvu (kšand, termovloţky aj.). Moţnost regulace šíře pasu pomocí 

pásků se suchým zipem a spon na bocích pod pasovým límcem. Regulace šíře nohavic 

pomocí zdrhovadla v zadním členícím švu nohavice, mezi zadním členícím švem a vnějším 

bočním švem kalhot je všit přerušovaný reflexní prouţek. Kalhoty jsou v kolenní části 

opatřeny tvarovanou vloţkou se třemi záhyby na kaţdé straně, nad touto vloţkou je všita 

pruţná vloţka umoţňující adaptaci kalhot  danému uţivateli při dané činnosti. ). Boky, kolena 

a zadek je podšitý materiálem HI-ART ( Hi Abrasion Resistance Textile – Textil vysoce 

odolný proti otěru ). Kalhoty jsou celopodšité – podšívka ze síťoviny, umoţňující přichycení 

protektorů v případě, ţe kalhoty budou pouţity samostatně bez vloţky 

Bunda i kalhoty, mimo termoizolační vloţky a odnímatelných kšand, jsou opatřeny textilní 

etiketou s moţnosti uvedení jména, adresy a telefonu uţivatele. Všechna zdrhovadla plastová. 

Orientační nákres provedení bundy – podstatná je shoda s předvedenými vzorky. 

 

UPOZORNĚNÍ  poutko na hodnost je 85 x 50 mm (na obrázku je uvedeno chybně 

100x55 mm), spodní část rukávu k 1 refl.pásku je z černého materiálu – špinění. 



10 
 

 

 Nápisy POLICIE musí splňovat tyto poţadavky (dle referenčního vzorku): 

a) vysoká reflexivnost, 

b) umístění na přední i zadní části bundy v její horní polovině, 

c) podkladová barva musí být zelená, písmena barvy bílé, 

d) šířka štítku vepředu 120 mm, výška 40 mm, 

e) šířka štítu vzadu  300 mm, výška 100 cm, 

f) druh pouţitého písma a jeho rozměry dle nákresu v příloze, resp. dle vzorku.   

Velikostní sortiment 

 
Velikost 

Výška  

postavy 

Obvod  

hrudníku 

Obvod   

pasu 

(kód) (cm) (cm) (cm) 

Ţ
en

y
 

38 S 162 - 168 84 – 88 68 - 72 

40 M 164 - 170 88 – 92 72 - 76 

42 L 166 - 172 92 - 96 76 - 80 

44 XL 168 - 174 96 - 100 80 - 84 

46 2XL 170 – 176 100 - 104 84 – 88 

48 3XL 172 - 178 104 - 108 88 – 92 

M
u
ţi

 

48 S 174 - 180 92 - 96 80 – 84 

50 M 176 - 182 96 -100 84 – 88 

52 L 178 - 184 100 - 104 88 – 92 

54 XL 180 - 186 104 - 108 92 – 96 

56 2XL 182 - 188 108 - 112 96 – 100 

58 3XL 184 - 190 112 - 116 100 – 104 

60 4XL 186 - 192 116 - 120 104 – 108 

62 5XL 188 - 194 120 - 124 108 – 112 

64 6XL 190 - 196 124 - 128 112 - 116 
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Oděv byl konstruován ve shodě s : 

ČSN EN 1621 – 1 - Ochranné oděvy pro motoristy proti mechanickým nárazům – Část 1:         

Poţadavky  a  zkušební metody pro chrániče proti nárazu 

ČSN EN 1621 -2  Ochranné oděvy pro motocyklisty proti mechanickým nárazům  Část 2:   

Chrániče  zad pro motocyklisty – Poţadavky a metody  

ČSN EN 471 – Výstraţné oděvy s vysokou viditelností 

Ochranný motocyklový oděv PČR 05 je tvořen těmito součástkami: 

Bunda moto PČR 05 vnější zimní    

Bunda moto PČR 05 vnější letní    

Kalhoty moto PČR 05 vnější zimní    

Kalhoty moto PČR 05 vnější letní   

Termotriko k obleku moto PČR 05   

Termospodky k obleku moto PČR 05  

Bunda moto PČR 05 vnitřní    

Kalhoty moto PČR 05 vnitřní 

Ochranný motocyklový oděv PČR O5 s vysokou viditelností a vestavěnými chrániči slouţí 

k ochraně řidičů motocyklů a zajišťuje ochranu celého těla řidiče motocyklu při pádu. 

Jeho jednotlivé součásti musí splňovat poţadavky evropské směrnice 89/868/EHS, kterou se 

stanoví technické poţadavky na osobní ochranné prostředky (viz Nařízení vlády č. 21/2003 

Sb., příloha č. 2 Základní požadavky na bezpečnost a ochranu zdraví) a poţadavky ČSN EN 

13595-1 Ochranné oděvy pro profesionální řidiče motocyklů – Bundy, kalhoty, kombinézy 

nebo obleky – Část 1: Všeobecné požadavky (dále jen „ČSN EN 13595-1―) na třídu oděvu 2 

z hlediska odolnosti proti oděru, odolnosti proti nárazovému řezu a odolnosti proti roztrţen, a 

to včetně ergonomických vlastností oděvu a upevnění součástek. 

Vestavěné chrániče ramen, loktů, boků a kolen musí splňovat poţadavky normy ČSN EN 

1621-1 Ochranné oděvy pro motoristy proti mechanickým nárazům – Část 1: Požadavky a 

zkušební metody pro chrániče proti nárazu (dále jen „ČSN EN 1621-1―) a vestavěný chránič 

zad poţadavky normy ČSN EN 1621-2 Ochranné oděvy pro motocyklisty proti mechanickým 

nárazům – Část 2: Chrániče zad pro motocyklisty – Požadavky a metody zkoušení (dále jen 

„ČSN EN 1621-2―). 

Vnější bundy (tj. zimní i letní) musí splňovat poţadavky ČSN EN 471, resp. ČSN EN 

471+A1 Výstražné oděvy s vysokou viditelností pro profesionální použití – Metody zkoušení a 

požadavky (dále jen „ČSN EN 471―) na třídu oděvu 2. 

Bunda moto PČR 05 vnější zimní (dále jen „bunda zimní“) 

Popis 

Celopodšívkovaná bunda zimní je zhotovena z reflexního materiálu ţluté barvy s prodyšnou 

membránou, která zajišťuje odolnost proti vodě a větru. Podšívka je zhotovena ze síťoviny 

černé barvy. Přední díly, zadní díl i rukávy jsou opatřeny třemi horizontálními retroreflexními 

pásy stříbrné barvy a dvěma vertikálními pásy přes obě ramena na předních i zadním dílu. 

Pásy jsou široké min. 50 mm. Přední zapínání je na zdrhovadlo, které je kryto légami 

zapínanými na druky a v horní části na stuhový uzávěr. Ve spodním okraji bundy je 

vypracován tunel s kulatou pruţenkou, která je opatřena 2-ma samosvorkami slouţícími k 

regulaci šíře bundy. Bunda vybavena 2–ma kapsami, límec je stojáčkový. Z vnitřní strany je 

bunda zimní opatřena zdrhovadly slouţícími k vepnutí termotrika. 

 

Provedení 
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Levý přední díl 

V horní části je našitý malý reflexní nápis POLICIE o vnějších rozměrech 120 x 40 mm (viz 

platný referenční vzorek). Pod malým nápisem POLICIE je našita mechová část stuhového 

uzávěru o velikosti 120 x 38 mm v barvě základního materiálu slouţící k upevnění 

vyšívaného identifikačního čísla policisty. Ve vzdálenosti cca 1 cm pod spodním okrajem 

horního retroreflexního pásu je našito poutko zhotovené z vrchového materiálu slouţící k 

upevnění kovového odznaku PČR o rozměrech 30 x 30 mm. Zdrhovadlo je kryté légou. 

Pravý přední díl 

Na pravém předním dílu je v horní části našito poutko zhotovené z vrchového materiálu o 

rozměrech 85 x 50 mm slouţící k připnutí hodnostního označení. V horní části dílu pod 

poutkem je zhotovena lištová kapsa se všitým zdrhovadlem a průhmatem cca 200 mm, která 

je orientována vertikálně. Zdrhovadlo je kryté légou. 

Zadní díl 

V horní části ve středu je našit velký reflexní nápis POLICIE o vnějších rozměrech 310 x 100 

mm (viz platný referenční vzorek). V úrovni pasu je vypracovaný tunel se všitou pruţenkou 

šířky 3 – 3,5 cm. 

Rukávy 

Rukávy jsou hlavicové, členěné.  Na levém rukávu je v horní části ve vzdálenosti cca 100 mm 

od vrcholu hlavice našita nášivka rukávová POLICIE. V dolní části jsou rukávy zakončeny 

klínovou vloţkou se všitým zdrhovadlem. Spodní šířku rukávů lze regulovat pomocí pásků 

s našitým stuhovým uzávěrem.  

Vnitřní kapsa 

Na podsádce levého předního dílu je v její horní části zhotovena vertikálně orientovaná kapsa 

se všitým zdrhovadlem délky cca 180 mm. 

 Bunda moto PČR 05 vnější letní (dále jen „bunda letní“) 

Popis 

Provedení bundy moto PČR 05 vnější letní je identické s provedením bundy moto PČR 05 

zimní vyjma těchto rozdílů: 

a)   Bunda letní je zhotovena ze síťovaného reflexního materiálu ţluté barvy zajišťujícího  

dostatečnou ventilaci.   

b) Barva podšívky je shodná s barvou vrchového materiálu.  

c) Zdrhovadlo na předních dílech bundy není kryto légami, bunda se zapíná na všité 

zdrhovadlo s podkrytem.  

d) Na zadním dílu není v úrovni pasu vypracovaný tunel se všitou s pruţenkou. 

Bunda moto PČR 05 vnitřní (dále jen „bunda vnitřní“) 

Popis 

Bunda vnitřní je zhotovena z textilního prodyšného materiálu, který je extrémně odolný vůči 

oděru, proti roztrţení a splňuje poţadavky ČSN EN 13595-1. Je vybavena vestavěnými 

chrániči ramen, loktů, které jsou připevněny pomocí stuhových uzávěrů, coţ umoţňuje jejich 

usazení na odpovídající místo dle potřeby uţivatele. Chránič zad je vloţen do vytvořené 

kapsy. Bunda vnitřní je celopodšívkovaná síťovinou, zapínaná na předních dílech na 

zdrhovadlo. Bunda je vybavena zdrhovadly slouţícími k vepnutí termotrika a k připnutí k 

vnitřním kalhotám a k vnějším bundám. Šíře bundy vnitřní je regulovatelná pomocí stuhových 

uzávěrů, a to v úrovni pasu a ve spodní části rukávů. 

Kalhoty moto PČR 05 vnější zimní (dále jen „kalhoty zimní“) 

Popis 
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Celopodšívkované kalhoty zimní jsou zhotoveny z materiálu černé barvy s prodyšnou 

membránou, která zajišťuje odolnost proti větru a vodě. Podšívka je zhotovena ze síťoviny. 

Kalhoty zimní musí umoţňovat připnutí zvýšeného pasu s kšandami.   

Provedení 

Na předních dílech jsou zhotoveny lištové kapsy se všitým zdrhovadlem a dţínový poklopec 

se zapínáním na zdrhovadlo a stuhový uzávěr. Pasový límec je nadšitý se  

spodním zapínáním na hák. Šíři pasu lze regulovat pomocí pásků s našitým stuhovým 

uzávěrem a spon umístěných na bocích pod pasovým límcem.  

Šíři nohavic lze dole regulovat pomocí zdrhovadla všitého v zadním členícím švu nohavice 

s klínovou vloţkou. Mezi zadním členícím švem a vnějším bočním švem kalhot je všitá 

výpustka zhotovená z retroreflexního materiálu. V kolenní části jsou kalhoty opatřeny 

tvarovanou vloţkou se třemi záševky na kaţdé straně. Nad touto vloţkou je všita pruţná 

vloţka umoţňující adaptaci kalhot danému uţivateli při dané činnosti.  

V pase jsou všita zdrhovadla umoţňující připnutí dalších součástí oděvu. 

    Kalhoty moto PČR 05 vnější  letní (dále jen „kalhoty letní“) 

Popis 

Provedení kalhot moto PČR 05 vnějších letních je identické s provedením kalhot moto PČR 

05 zimních vyjma těchto rozdílů: 

a) Kalhoty letní jsou v oblasti kříţe, třísel a kolen opatřeny vloţkami ze síťoviny v barvě 

černé, která zajišťuje dostatečnou ventilaci.  

b) Vloţka v oblasti kříţe je překryta vrchovým materiálem  

c) Vloţka v oblasti kolen je tvarovaná se třemi záševky na kaţdé straně.  

   Kalhoty moto PČR 05 vnitřní 

Popis 

Jsou zhotoveny z prodyšného textilního materiálu, který je extrémně odolný vůči oděru, proti 

průrazu a proti roztrţení a splňuje poţadavky ČSN EN 13595-1. Jsou vybaveny vestavěnými 

chrániči boků a kolen tak, aby bylo moţné je posouvat a aby jejich poloha odpovídala postavě 

řidiče (tj. umístěné do „kapes― uzavíraných pomocí stuhových uzávěrů). 

Kalhoty vnitřní jsou celopodšívkované síťovinou a zapínané na zdrhovadlo. Kalhoty vnitřní 

jsou v pase vybaveny všitými zdrhovadly slouţícími k vepnutí termokalhot a k připnutí ke 

kalhotám vnějším a k vnější bundě. Šíři kalhot lze ve spodní části nohavic regulovat (např. 

rozparek s našitým stuhovým uzávěrem). 

Podmínky zpracování 

 Provedení jednotlivých součástek motocyklového oděvu musí umoţňovat: 

– vzájemné spojení a kombinování letní i zimní varianty oděvů pro pouţití v různých 

klimatických a provozních podmínkách (tj. vnějších i vnitřních bund a kalhot, a to 

včetně termotrika a termospodků) 

– vzájemné spojení různých velikostí bund a kalhot (tj. vnějších i vnitřních bund a 

kalhot, a to včetně termotrika a termospodků) 

– individuální přizpůsobení součástek tělu řidiče motocyklu pomocí zapínacích a dalších 

regulačních prvků 

– kompatibilitu součástek se součástkami ochranných motocyklových oděvů doposud 

dodávanými a pouţívanými při zachování jejich funkčnosti 

 Kaţdá součástka ochranného motocyklového oděvu (mimo odnímatelných kšand, 

termotrika a termospodků) musí být opatřena našitou textilní etiketou s moţností 

uvedení jména, adresy a telefonu uţivatele. 

 Všechna pouţitá zdrhovadla musí být plastová. 
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 Z vnější strany bund a kalhot nesmí být viditelné jakékoliv firemní nebo komerční 

označení. 

 Ochranný motocyklový oděv PČR 05 musí celkovým provedením a vnějším vzhledem 

odpovídat příslušnému platnému referenčnímu vzorku. 

Poţadované technické parametry materiálů a výrobku PČR 05 

  Minimální poţadavky na odolnost proti oděru, nárazovému řezu a odolnosti 

proti roztrţení pro ochranné oděvy třídy 2 pro profesionální řidiče motocyklů (ČSN 

EN 13595) 

Oblasti dle ČSN EN 13595-1 příloha 

C 

Oblast 1 a 

2 
Oblast 3 Oblast 4 Podšívka Jednotka 

Odolnost proti oděru 7,0 2,5 1,5 — s 

Odolnost 

proti 

nárazovému 

řezu 

Nárazová rychlost 

noţe 
2,8 2,0 2,0 — m/s 

Max. hodnota průniku 

zkušební čepele 
15,0 25,0 30,0 — mm 

Odolnost proti roztrţení 800 600 450 200 kPa 

Ergonomické vlastnosti dle ČSN EN 13595-1 - příloha A 

Zkoušky upevnění obleku dle ČSN EN 13595-1 - příloha B 

Bunda vnější (zimní i letní) poţadavky pro oděvy třídy 2 

   Poţadavek Norma Jednotka 

Plocha podkladového materiálu 0,50 
ČSN EN 471 

m
2
 

Plocha retroreflexního materiálu  0,13 m
2
 

Pokladový 

materiál 

Rozměrové změny 

ČSN EN 471, čl. 5 
Pevnost v tahu 

Vooodpudivost 

Odolnost vůči vodním parám  

Poţadavky na retroreflexní materiál třída 2 ČSN EN 471, čl. 6 

Bunda vnější zimní a kalhoty vnější zimní – další poţadavky na vrchový materiál (dle 

ČSN EN 343) 

Materiál 2- vrstvý laminát 

Plošná hmotnost 140+10 ČSN EN 12127 g/m
2
 

Pevnost v tahu (podél, napříč) min. 450 
ČSN EN ISO 

13934-1 
N 

Rozměrové změny po 5-ti cyklech údrţby dle 

symbolů 
max. 3 ČSN EN ISO 5077 % 

Odolnost proti průniku vody  min. 10 ČSN EN 20811 MPa 

Odolnost proti průniku vodní páry max. 20 ČSN EN 31092 m
2
Pa/W 

Odolnost proti roztrţení min. 25 
ISO 4674, metoda 

A 1 
N 

Pevnost švů min. 225 
ČSN EN ISO 

13935-2 
N  

Chrániče 

Chrániče ramen, loktů, boků a kolen v souladu s ČSN EN 1621-1 

Chránič zad v souladu s ČSN EN 1621-2 

Hygienické vlastnosti (nezávadnost) materiálů, které mohou přijít do styku s pokoţkou, dle 

poţadavků AHEM 3/2000  – v rozsahu „obsah volného formaldehydu, hodnota pH výluhu a 

stálobarevnosti v potu kyselém i alkalickém a v otěru za mokra i za sucha (stupeň šedé 

stupnice 3-4)―. 
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Reflexní nápisy POLICIE musí splňovat tyto poţadavky: 

 vysoká reflexivnost, 

 podkladová barva musí být zelená, písmena barvy bílé, resp. stříbrné, 

 rozměry malého nápisu na předním dílu: 120 x 40 mm (šířka x výška), 

 rozměry velkého nápisu na zadním dílu: 310 x 100 mm (šířka x výška),druh 

pouţitého písma a jeho rozměry musí odpovídat platnému referenčnímu vzorku.   

Značení výrobku 
Vnější bundy musí být dodány s následujícími údaji v českém jazyce umístěnými na 

etiketě na vnitřní straně  bundy (trvanlivými pro náleţitý počet čistících cyklů):  

 název výrobce, 

 pouţitý základní materiál, 

 měsíc a rok výroby, 

 typ, druh a velikost, 

 symboly pro údrţbu a ošetřování, 

 typ, druh a velikost výrobku, 

Na bundě a kalhotech viditelně  (z vnější strany) papírová visačka s těmito údaji 

v českém jazyce: 

 výrobce, 

 název výrobku, 

 měsíc a rok výroby, 

 velikost. 

Vestavěné chrániče – symbolem příslušné normy (tj.  EN 1621-1, resp. EN 1621-2) 

 z vnější strany bund a kalhot nesmí být ţádný prvek s názvem výrobce či 

dodavatele nebo jakékoliv jiné komerční označení. 

 

POZNÁMKA: 

Prodej výrobků označených nápisy POLICIE a rukávovými nášivkami POLICIE se 

sníţenou jakostí mimo resort MV je nepřípustný. 

 

5)    SPECIFICKÉ POŢADAVKY 

 

Prodávající předloţí k odsouhlasení  nejpozději 20 dní před 1. dodávkou na OVZ PP 

(nutná osobní účast statutárního zástupce pro podepsání protokolu o odsouhlasení 

referenčních vzorků, technických podmínek a jejich převzetí) 

 Referenční vzorky (2 ks velikosti 56/2 XL  ), které budou označeny zkušebnou (např. 

plombou, razítkem …)  pro potvrzení dodrţení ČSN EN 471 a shody se zadávací 

dokumentací a zkušebně předloţeným vzorkem.  

 Technické podmínky - podnikové normy (10-ti výtiscích pro jednotlivá KŘP podle 

rozdělovníku), které budou označeny zkušebnou (např. plombou, razítkem …) pro potvrzení 

shody se zadávací dokumentací a zkušebně předloţeným vzorkem, které budou obsahovat 

m.j.:  

-  úvod - všeobecnou část včetně ustanovení, ţe nedílnou součástí TP je oboustranně 

schválený referenční vzorek 

-   pouţité pojmy a terminologie 
-   popis a určení výrobku (ve shodě se zadáním) 
-   technické poţadavky 
-   pouţité materiály při výrobě 
-   údaje o značení výrobku (ve shodě se zadáním) 
-   údaje o balení výrobku (ve shodě se zadáním) 
-   údaje o skladování výrobku, včetně návodu na údrţbu a ošetřování 
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-   poţadované záruky  (ve shodě se zadáním) 
-   pokyny pro zkoušení výrobku s uvedením  zkoušených vlastností, jejich hodnot a metod 

měření dle ČSN. Přílohou budou  i materiálové listy pouţitého zákl. materiálu s uvedením 
poţadovaných vlastností,  hodnot a metod měření dle ČSN.  

-   pokyny pro kontrolu a přejímku  výrobků (ve shodě se zadáním) 
-   základní výkres s hlavními přejímacími rozměry a údaji, konstrukce výrobku. 
 Oboustranně schválený referenční vzorek a technické podmínky budou uloţeny u 

centrálního zadavatele (na SLZ  PP Svojšice) a prodávajícího. Vzorek uloţený u centrálního 
zadavatele prodávající dodá na své náklady. 
 Veškeré následné odlišnosti  a změny ve výrobě a v provedení výrobků musí být předem 

schváleny oběma smluvními stranami a zapracováno do TP. 
 Povolená tolerance barvy dodávaných součástek je  stupeň 4 šedé stupnice. 

Všechny předloţené technické podmínky musí být podepsány statutárním zástupcem 

dodavatele. 
 

6)  ZPŮSOB POŢADOVANÉ KONTROLY JAKOSTI 

Veřejný zadavatel odebere pouze výrobky standardní jakosti, tj. v I. volbě.  

Prodávající je povinen dodat veřejnému zadavateli zboţí vyrobené podle schválených TP a ve 

shodě se schváleným referenčním vzorkem, odpovídající platným technickým, bezpečnostním 

a hygienickým normám a předpisům.  

Centrální zadavatel si vyhrazuje právo, ţe můţe kdykoliv v průběhu plnění odebrat vzorky 

z dílčích dodávek a provádět průběţnou kontrolu kvality dodávaného zboţí a ověřovat 

technické parametry i vlastnosti výrobku v akreditované zkušební laboratoři. 

 

7)  ZVLÁŠTNÍ POŢADAVKY 

Poţadovaný velikostní sortiment  

Centrální zadavatel poţaduje dodávku v celém velikostním sortimentu, tj. ve velikostech  S-

6XL. Konkrétní velikostní sortiment je upřesněn v příloze č. 2 této kupní smlouvy na základě 

aktuální potřeby. Současně je zde bude předán seznam kontaktních pracovníků krajských 

ředitelství policie pro následné jednání dodavatele ve věci případných  měřenek. 

Měření bude provedeno v místě dislokace policisty, provedeny budou max. dvě zkoušky. 

Dodací list potvrzený policistou (včetně jeho OEČ) bude společně s fakturou předán na 

příslušné KŘP. 

Kontrolní rozměry pro základní velikostní sortiment 

 

 
Velikost 

Výška  

postavy 

Obvod  

hrudníku 

Obvod   

pasu 

(kód) (cm) (cm) (cm) 

Ţ
en

y
 

38 S 162 - 168 84 - 88 68 - 72 

40 M 164 - 170 88 - 92 72 - 76 

42 L 166 - 172 92 - 96 76 - 80 

44 XL 168 - 174 96 - 100 80 - 84 

46 2XL 170 -176 100 - 104 84 - 88 

48 3XL 172 - 178 104 - 108 88 - 92 

M
u
ţi

 

48 S 174 - 180 92 - 96 80 - 84 

50 M 176 - 182 96 - 100 84 - 88 

52 L 178 - 184 100 - 104 88 - 92 

54 XL 180 - 186 104 - 108 92 - 96 

56 2XL 182 - 188 108 - 112 96 - 100 
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58 3XL 184 - 190 112 - 116 102 - 108 

60 4XL 186 - 192 116 - 120 108 - 112 

62 5XL 188 -194 120 - 124 112 - 116 

64 6XL 190 - 196 124 -128 116 - 120 

Značení 

Na kaţdé součástce ochranného motocyklového oděvu musí být z vnější strany 

viditelně připevněna papírová visačka s těmito údaji v českém jazyce: 

 výrobce 

 název výrobku 

 měsíc a rok výroby 

 velikost 

Vnější bundy 

Kaţdý výrobek je označen textilní tkanou etiketou, která je všitá z vnitřní strany bundy. Na 

etiketě jsou uvedeny následující údaje v českém jazyce: 

 výrobce 

 materiálové sloţení v plném znění  

 velikost a druh výrobku 

 symboly pro ošetřování a údrţbu s uvedením maximálního počtu čistících cyklů 

 číslo příslušné normy (tj. ČSN EN 471) 

 piktogram viditelnosti s označením tříd (x-třída oděvu, y-třída retrorefl. mat.) 

 měsíc/rok výroby  

Etiketa musí být stálobarevná, uvedené údaje musí být dobře čitelné i po údrţbě po dobu 

předpokládané ţivotnosti výrobku (tj. pro náleţitý počet čistících cyklů). 

Vnější kalhoty, vnitřní bunda, vnitřní kalhoty 

Kaţdý výrobek je označen textilní etiketou, která je všitá z vnitřní strany výrobku. Na etiketě 

jsou v souladu s ČSN EN 13595-1 tyto údaje v českém jazyce: 

 výrobce 

 materiálové sloţení v plném znění  

 velikost a druh výrobku 

 symboly pro ošetřování a údrţbu  

 číslo příslušné normy (tj. ČSN EN 13595-1) 

 piktogram viditelnosti s označením tříd odolnosti proti oděru, proti nárazovému řezu a 

proti roztrţení 

 stručný popis úrovně ochrany, kterou součástka poskytuje 

 měsíc/rok výroby  

Etiketa musí být stálobarevná, uvedené údaje musí být dobře čitelné i po údrţbě po dobu 

předpokládané ţivotnosti výrobku. 

Termotriko, termokalhoty 

Kaţdý výrobek je označen textilní etiketou, na které jsou uvedeny následující údaje v českém 

jazyce: 

 výrobce 

 materiálové sloţení v plném znění  

 velikost výrobku 

 symboly pro ošetřování a údrţbu  

Vestavěné chrániče 

Všechny vestavěné chrániče musí být označeny symbolem příslušné normy (tj. EN 1621-1, 

resp. EN 1621-2). Označení musí být dobře čitelné po dobu předpokládané ţivotnosti 

výrobku.  
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PE sáčky 

Na jednotlivých PE sáčcích musí být uvedeny následující údaje (např. samolepící etiketa na 

sáčku): 

 dodavatel 

 název výrobku 

 velikost výrobku 

 měsíc/rok výroby   

Kartony   

Na jednotlivých kartonech musí být uvedeny následující údaje: 

 dodavatel 

 název výrobku 

 velikost 

 měsíc/rok výroby   

 

Balení (vţdy pro příslušné KŘP dle rozdělovníku) 

 

Souprava 2012  -  vţdy jeden komplet do kartonu (bunda s vloţkou DryWay, termovloţka 

DR Outlost, kalhoty s vloţkou DryWay) 

Kalhoty moto PČR 05 komplet   

Kalhoty od jedné velikosti (tj. kalhoty vnitřní + vnější letní + vnější zimní + termospodky) 

jsou baleny samostatně do uzavíratelných polyethylenových sáčků a vloţeny do minimálně 

třívrstvého kartonu, který je zajištěn proti samovolnému otevření přelepením. Celková 

hmotnost kartonu nesmí nepřesáhnout 15 kg.  

Bunda moto PČR 05 komplet 

Bundy od jedné velikosti (tj. bunda vnitřní + vnější letní + vnější zimní + termotriko) jsou 

baleny samostatně do uzavíratelných polyethylenových sáčků a vloţeny do minimálně 

třívrstvého kartonu, který je zajištěn proti samovolnému otevření přelepením. Celková 

hmotnost kartonu nesmí nepřesáhnout 15 kg.  

Součástky motocyklového oděvu  

Jednotlivě dodávané součástky motocyklového oděvu PČR 05 od jedné velikosti jsou baleny 

samostatně do uzavíratelných polyethylenových sáčků a součástky stejné velikosti a stejného 

typu jsou vloţeny do minimálně třívrstvého kartonu, který je zajištěn proti samovolnému 

otevření přelepením. Celková hmotnost kartonu nesmí nepřesáhnout 15 kg. Měřenky se 

vkládají do samostatného kartonu. 

Poznámka: 

Do jednotlivých sáčků je vloţen návod na pouţití, skladování a ošetřování v českém jazyce, 

který musí obsahovat nezbytná varování před špatným pouţitím, způsobem skladování a 

počet čistících cyklů, které lze provést bez toho, aby došlo ke zhoršení kvalitativních 

vlastností součástek ochranného oděvu a další pokyny v souladu s předmětnou normou ČSN 

EN 13595-1. 

 

Záruční podmínky 

Centrální zadavatel poţaduje poskytnutí záruční doby v délce minimálně 24 měsíců ode dne 

výdeje konečnému uţivateli.  

Záruční podmínky se vztahují na jakékoliv výrobní vady, které mají za následek 

nekompletnost výrobku a nesprávnou kvalitu, včetně skrytých konfekčních vad. 
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Skladování 

Prodávající musí garantovat skladovatelnost výrobků v originálním balení po dobu minimálně 

5 let, přičemţ bere záruku za to, ţe nedojde k poklesu mechanicko-fyzikálních vlastností 

materiálů a uţitných vlastností výrobku.  

 

Přejímka 

Přejímku provádí v místě plnění pověřený pracovník veřejného zadavatele, který prověřuje 

shodu dodaného výrobku se schváleným referenčním vzorkem a to zejména z hlediska 

vzhledu, provedení, kvality, funkčních vlastností a rozměrů. Dodané výrobky musí souhlasit 

s poţadavky a parametry předepsanými ve schválených technických podmínkách. 

V případě zjištěné neshody, zjevné vady nebo vady na balení se zboţí vrátí dodavateli. 

Doprava 

Dopravu výrobků do jednotlivých míst plnění, tj. jednotlivých KŘP  zajistí prodávající na 

vlastní náklady. Při dopravě musí zajistit takové podmínky, aby nedošlo ke znehodnocení 

nebo ztrátě výrobků.  

Centrální zadavatel poţaduje dodání ochranných motocyklových oděvů 2012 a PČR 05 a 

jejich součástí vč. měřenek do jednotlivých míst plnění do 10.12. 2013.  

8)  DALŠÍ POŢADAVKY 

V ceně za zboţí musí být zahrnuty veškeré ostatní náklady související s plněním závazku 

dodavatele, tj. balné, náklady na dopravu do místa plnění a další náklady související 

s dodáním zboţí, a to včetně nákladů spojených s našitím rukávové nášivky POLICIE. 

9)  OSTATNÍ 

     OPRIENTAČNÍ NÁKRES  

vnější zimní bundy ochranného motocyklového oděvu PČR 05 
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UPOZORNĚNÍ : POUTKO NA HODNOST je 85 x 50 mm (na obrázku chybně 100x55mm) 

Pohled zezadu 
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Příloha č. 2 k č.j.:PPR-3431-45/ČJ-2013 990640 

      Počet listů: 10 

Specifikace veřejných zadavatelů 

 

/1/ Prodávající se zavazuje informovat veřejného zadavatele písemně nebo faxem o 

termínu dodání zboţí nejméně pět pracovních dnů předem, prostřednictvím odpovědného 

pracovníka veřejného  zadavatele  na adresu: 
 

KŘ policie hlavního města Prahy  

Krajské ředitelství policie hlavního města Prahy, Kongresová 2, Nusle, PSČ 140 21 Praha 4 

Fakturační adresa Krajské ředitelství policie hlavního města Prahy,OMTZ OSM, P.O. Box 

122, 110 01 Praha 1.  

IČ: 75151472 

DIČ: CZ75151472 

bank. spojení: ČNB pobočka Praha 

číslo účtu: 3509881/0710 

Koptaktní osoba.:  Rudolf Kintner, tel 974823445 

Místo plnění : Sklad OSM, Krajské ředitelství policie hl.m.Prahy, Nad Šeberákem 561, 

Praha 4-Kunratice 

Bunda moto 2012 komplet vč. Vloţky „DryWay―     6 ks, 

Kalhoty moto 2012 komplet vč. Vloţky „DryWay―     6 ks, 

Termovloţka 2012 DR „OUTLAST― (zateplení)     6 ks, 
 

KŘ policie Středočeského kraje 
Krajské ředitelství policie Středočeského kraje 

Na Baních 1535, 156 64 Praha 5 – Zbraslav, adresa fakturace je totoţná se sídlem KŘP 

IČ 75151481 

DIČ CZ 75151481 

Bankovní spojení: ČNB pobočka Praha 1 

Číslo účtu:507432881/0710 

Kontaktní osoba: 

Lukáš Švec, tel: 974861823 

Místo plnění: 

Sklad KŘP Středočeského kraje, Dukelských Hrdinů 2319,  PSČ 269 01 Rakovník, kontaktní 

osoba Josef Klíma tel. 974880294, mob. 724893440. 

Bunda moto 2012 komplet vč. Vloţky „DryWay―     14 ks 

Kalhoty moto 2012 komplet vč. Vloţky „DryWay―     14 ks, 

Termovloţka 2012 DR „OUTLAST― (zateplení)     14 ks, 

Bunda moto PČR 05 vnější zimní         1 ks, 

Bunda moto PČR 05 vnější letní         1 ks, 

Kalhoty moto PČR 05 vnější zimní         1 ks, 

Kalhoty moto PČR 05 vnější letní         1 ks, 

Termotriko k obleku moto PČR 05       13 ks, 

Termospodky k obleku moto PČR 05        8 ks, 

Bunda moto PČR 05 vnitřní          1 ks, 

Kalhoty moto PČR 05 vnitřní         1 ks.  

 

KŘ policie Karlovarského  kraje 
Krajské ředitelství policie Karlovarského kraje 

Závodní 386/100, 360 05 Karlovy Vary-Dvory, fakturační adresa je shodná se sídlem 
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veřejného zadavatele. 

IČ 720516120 

DIČ CZ 72051620 

Bankovní spojení: ČNB Plzeň 

Číslo účtu:31243881/0710 

Kontaktní osoba: 

Vladislav Soukup, tel: 974376503 

Místo plnění: 

Sklad KŘP Karlovarského kraje, Dobrovského 1935, 350 04 Dolní Rychnov 

Termotriko k obleku moto PČR 05       10 ks, 

Termospodky k obleku moto PČR 05      10 ks, 

 

KŘ policie Ústeckého  kraje 
Krajské ředitelství policie Ústeckého kraje 

Lidické náměstí 899/9, 401 79 Ústí nad Labem 

IČ 75151537 

DIČ CZ 75151537 

Bankovní spojení: ČNB Ústí nad Labem 

Číslo účtu:1546881/0710 

Kontaktní osoba: 

Hana Toflová, tel: 974423510 

Místo plnění: 

Sklad KŘP Ústeckého kraje, Petrovická 172, Ústí nad Labem-Boţtětice, přebírající p-

Zemancová 

Bunda moto 2012 komplet vč. Vloţky „DryWay―       2 ks 

Kalhoty moto 2012 komplet vč. Vloţky „DryWay―       2 ks, 

Termovloţka 2012 DR „OUTLAST― (zateplení)       2 ks, 

Bunda moto PČR 05 vnější zimní         4 ks, 

Bunda moto PČR 05 vnější letní         2 ks, 

Kalhoty moto PČR 05 vnější zimní         6 ks, 

Kalhoty moto PČR 05 vnější letní         3 ks, 

Termospodky k obleku moto PČR 05        4 ks, 

 

KŘ policie  kraje Vysočina  
Krajské ředitelství policie kraje Vysočina 

Vrchlického 2627/46, 587 24 Jihlava, adresa fakturace je totoţná se sídlem KŘP 

IČ 72052147 

DIČ CZ 72052147 

Bankovní spojení: ČNB Brno 

Číslo účtu:27033881/0710 

Kontaktní osoba: 

Martin Matoušek, tel: 974261597 

Místo plnění: 

Sklad KŘP kraje Vysočina, Vrchlického 2627/46, 587 24 Jihlava 

Bunda moto PČR 05 vnější zimní         4 ks, 

Bunda moto PČR 05 vnější letní         4 ks, 

Termotriko k obleku moto PČR 05         5 ks, 

Termospodky k obleku moto PČR 05        5 ks. 

 

KŘ policie Jihomoravského  kraje 
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Krajské ředitelství policie Jihomoravského kraje 

Kounicova 24, 611 32 Brno, adresa fakturace je totoţná se sídlem KŘP 

IČ 75151499 

DIČ CZ 75151499 

Bankovní spojení: ČNB Brno 

Číslo účtu:135034881/0710 

Kontaktní osoba: 

Zdeněk Jakoubek, tel: 974622020 

Místo plnění: 

Sklad KŘP Jihomoravského kraje, Praţákova 54, 619 00 Brno, Lada Břoušková tel: 

974628152 

Bunda moto 2012 komplet vč. Vloţky „DryWay―       6 ks 

Kalhoty moto 2012 komplet vč. Vloţky „DryWay―       6  ks, 

Termovloţka 2012 DR „OUTLAST― (zateplení)       6 ks, 

Bunda moto PČR 05 vnější zimní       12  ks, 

Kalhoty moto PČR 05 vnější zimní         6 ks, 

Kalhoty moto PČR 05 vnější letní         6 ks, 

Termotriko k obleku moto PČR 05       18 ks, 

Termospodky k obleku moto PČR 05      18 ks, 

 

KŘ policie Olomouckého kraje 
Krajské ředitelství policie Olomouckého kraje 

Tř. Kosmonautů 189/10, Hodolany, 779 00 Olomouc, adresa fakturace je totoţná se sídlem 

KŘP 

IČ 72051795 

DIČ CZ 72051795 

Bankovní spojení: ČNB Ostrava 

Číslo účtu:20931881/0710 

Kontaktní osoba: 

Mgr. Michaela Směšná, tel: 974761544 

Místo plnění: 

Sklad KŘP Olomouckého kraje, tř. Kosmonautů  189/10, Hodolany, 779 00 Olomouc 

Bunda moto 2012 komplet vč. Vloţky „DryWay―       5 ks 

Kalhoty moto 2012 komplet vč. Vloţky „DryWay―       5 ks, 

Termovloţka 2012 DR „OUTLAST― (zateplení)       5 ks, 

 

KŘ policie Zlínského kraje 
Krajské ředitelství policie Zlínského kraje 

J.A. Bati 5637, 760 01 Zlín, adresa fakturace je totoţná se sídlem KŘP 

IČ 752052767 

DIČ CZ 72052767 

Bankovní spojení: ČNB pobočka Brno 

Číslo účtu:23036881/0710 

Kontaktní osoba: 

Ludmila Ţaláková, tel: 9746661632, (974661630) 

Místo plnění: 

Sklad KŘP Zlínského kraje, centrální sklad, nám. T.G.Masaryka 3218, 760 01 Zlín 

Bunda moto 2012 komplet vč. Vloţky „DryWay―       2 ks 

Kalhoty moto 2012 komplet vč. Vloţky „DryWay―       2 ks, 

Termovloţka 2012 DR „OUTLAST― (zateplení)       2 ks, 
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Bunda moto PČR 05 vnější zimní       11 ks, 

Bunda moto PČR 05 vnější letní       12 ks, 

Kalhoty moto PČR 05 vnější zimní        8 ks, 

Kalhoty moto PČR 05 vnější letní       12 ks, 

Termotriko k obleku moto PČR 05       17 ks, 

Termospodky k obleku moto PČR 05      17 ks, 

Bunda moto PČR 05 vnitřní          7 ks, 

Kalhoty moto PČR 05 vnitřní         7 ks.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


